
Глава 21: Гора Гизу. (1)

Забрав сариру Короля Мунму, У Чин позвонил домой, чтобы сообщить матери, что он едет в
Кенджу на корпоративный семинар. Его мать заказала хлеб Хваннам, его отец - ликер
Киодонгбуб, а его сестренка - шоколад Чомсондэ в качестве сувениров. Это был небольшой
список, и хотя У Чину предстояла трудная миссия, он был рад и даже почувствовал облегчение
от заказов членов своей семьи.

Мча на мотоцикле по шоссе, он обдумывал свои планы. Сегодня было полнолуние, хороший
день для начала его плана. Сначала он заехал в Кенджу, чтобы купить все сувениры, поселился
в гостинице и распаковал вещи. Он купил две бутылки соджу и опустошил их, так как ему
нужны были пустые бутылки.

Сегодня был день, когда он должен был получить духовную кровь и часть оборудования. У Чин
достал записку, чтобы еще раз обдумать, что ему нужно сделать. Если этот проект пройдет
успешно, у него появится шанс стать Аватаром. Если он станет Аватаром, то будет более
могущественным, чем обычный человек. Но сегодняшний У Чин все еще был способен убить
нескольких Аватаров лишь с помощью Коктейлей. Таким образом, он нуждался в оборудовании
для пополнения своего арсенала. Клык Морской Звезды был неплохим оружием, но он не мог
остановиться на нем.

Сегодня он наконец-то сможет получить оружие, которое хотел. Он поставил будильник, чтобы
проснуться до рассвета, и заснул. Вооружившись броней Виверны, черной маской и
бейсбольной кепкой, У Чин направился к пляжу. Вдалеке виднелась гробница Короля Мунму,
построенная, как говорили, на берегу моря, чтобы стать морским драконом и защищать страну
от чужеземных захватчиков.

У Чин огляделся. Людей не было, потому что было еще темно. Затем У Чин прыгнул в воду.
Гробница находилась недалеко, всего в двухстах метрах от берега. Затем У Чин взобрался на
гигантский камень и еще раз проверил, нет ли кого поблизости.

Луна стояла в западной части неба, и восточная сторона становилась все ярче.

У Чин достал сариру Короля Мунму и, используя свой Клык Морской Звезды, сделал себе на
ладони небольшую рану. Когда кровь попала на сариру, она начала светиться синим. Светилось
не сильно, но это не имело значения, так как вскоре начались изменения.

Вода, находившаяся в гробнице Короля Мунму, начала вымываться, и вскоре из самой
гробницы поднялось существо. У Чин сделал шаг назад, посмотрев на него. Это была
гигантская фигура с двадцатиметровым телом. Это был Король Мунму, который буквально
превратился в морского дракона. Но это становилось реальностью только при определенных
условиях, и он не был силен, как настоящие драконы. Тем не менее, У Чин все же вызвал его.

У Чин проверил сариру. Теперь она треснула и рассыпалась, и он перевел взгляд на морского
дракона. Морской дракон посмотрел на У Чина и послал сообщение в голову У Чина.

- Это ты пробудил меня от сна?

- Простите, Великий Король, что я разбудил вас.

- Скажи мне. Случилась ли беда с Шиллой? Ты поэтому пришел сюда?

- Нет, мой король. Прошло 1300 лет с тех пор, как вы заснули. Многие королевства уже



уничтожены.

- Прошло столько лет?

Морской дракон поднял глаза к небу, и У Чин стал ждать. Дракон некоторое время смотрел на
луну и снова повернулся к У Чину.

- Итак, если это не из-за Шиллы, тогда зачем ты меня разбудил?

- Надвигается опасность не только для потомков Шиллы, но и для всех людей в мире. Мне
нужна сила, чтобы остановить это.

- Что это за опасность?

Морского дракона это не убедило, и У Чин поднял обе руки вверх и заговорил:

- Если вы прочтете мою память, то сами увидите.

Затем дракон медленно приблизился, и У Чин бесстрашно обнял его. Это не было чем-то
страшным по сравнению со встречей с Богом потустороннего мира. Дракон прижался лбом ко
лбу У Чина. Вскоре дракон в шоке попятился.

- Ч-что там произошло?!

- Это сделало существо, которое стало Аватаром демона. Это нужно остановить.

Затем дракон молча посмотрел на У Чин и сказал:

- У меня нет сил бороться с таким существом.

Он не был настоящим драконом, поэтому у него определенно не было такой силы. Не похоже,
чтобы у него было тело, которое могло бы обеспечить духовной кровью. Однако он мог сделать
только одно.

- Отвезите меня на гору Гизу.

Дракон удивился. Затем он расхохотался и спросил:

- Ты ищешь флейту Миротворца? Одна она не поможет против существ из твоей памяти.

- Нет, - ответил У Чин. - Мне нужна сила, чтобы разрушить все, а не только сила, чтобы
принести мир.

Дракон кивнул.

- Может быть, ты сможешь достичь этого с помощью нее. Мне нетрудно доставить тебя на гору
Гизу, но это божественный зверь. Я не уверен, что он позволит.

Затем дракон поколебался и повернулся. Затем его рог начал светиться и менять форму.

- Держись за мой рог. Я отведу тебя туда. Ты получишь ее в тот момент, когда солнце и полная
луна взойдут вместе.

Вот почему У Чин пришел сюда сегодня. Он с радостью ухватился за рог дракона, и тот нырнул



в воду. До сих пор все шло так, как и ожидалось.

В будущем, когда все легенды были пробуждены, было проведено кучу исследований, и
нашелся человек, который встретил морского дракона. После разговора о дне Хаоса морской
дракон дал человеку маленький божественный предмет. Однако У Чина это не интересовало.
Он сосредоточился на другой легенде о горе Гизу и использовал морского дракона, чтобы
добраться до нее. Если он доберется туда, ему понадобится бамбуковое дерево.

Через некоторое время У Чин увидел далеко впереди темную фигуру. Он очень медленно
двигался своим гигантским телом по поверхности красного моря, где поднималось солнце. Его
размер в сотни метров делал его похожим на остров, отсюда и название "Гора Гизу". Дракон
сказал:

- Внутри горы Гизу живет дракон. Я привлеку его внимание. Здесь ты уже сам по себе.

Затем рог стал прозрачным. У Чин не смог удержаться за рог, который превратился в духа и
шлепнулся в море.

- Ты должен поторопиться, пока солнце и луна находятся вместе.

- Спасибо.

- Надеюсь, ты сможешь.

Дракон понял, что задумал сделать У Чин, и решил ему помочь. Когда дракон покинул его, У
Чин поплыл дальше. Это было довольно большое расстояние, которое заставило бы его утонуть,
если бы не сила, которую поглотил Клык Морской Звезды. У Чин с трудом добрался до горы
Гизу.

Когда он выбрался на сушу, он почувствовал, что волосы у него встают дыбом. От вершины
горы Гизу исходила яростная духовная сила. Вероятно, это был черный дракон, который жил
там. У Чин выдохнул и начал двигаться к вершине горы.

Добравшись до вершины, он увидел бамбук. Когда взошло солнце, бамбук разделился на две
части, и солнце поднялось между стеблями. Если бы он стоял на противоположной стороне, то
увидел бы полную луну, опускающуюся на горизонт. Когда он был цел, бамбук, используемый
для изготовления флейты, станет флейтой Миротворца, которая приносит мир, но когда бамбук
разделен на две части, говорят, что он обладает другой силой.

У Чин вытащил свой Клык Морской Звезды. Он был более прочным, чем раньше, но он не был
уверен, достаточно ли этого, чтобы разрезать божественный бамбук.

Ухватившись за два бамбуковых стебля, У Чин нащупал пульс. Он понял, что это похоже на
бамбук, но на самом деле это была часть тела горы Гизу. Он взял Коктейль-С. Приготовившись,
он рубанул по бамбуку.

К счастью, его можно было легко разрезать. Бамбук покраснел и затвердел, в то время как
место, где он был разрезан, начало кровоточить. У Чин быстро поднял пустую бутылку, чтобы
собрать кровь. Затем он подошел к другому бамбуку, чтобы разрезать его. Когда его разрезали,
бамбук снова стал невероятно твердым.

Затем земля задрожала, как будто произошло землетрясение. У Чин удержал равновесие,
чтобы не пролить кровь, и повернул назад. Впереди стояло существо, которое было намного



больше морского дракона. Прошло 1300 лет с тех пор, как стала известна легенда о горе Гизу.
Пришло время гигантской змее превратиться в дракона.

Черный дракон высвободил ужасную силу и посмотрел на У Чина сверху вниз.

- Что ты наделал?!
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